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Jubilee	of	Families,	Children,	Grandparents,	and	the	Elderly	May 30 – June 1, 2025 | Jubilee Year of Hope 

I n this special Jubilee Year of Hope, proclaimed by our Holy Father, we are  
reminded that we are all Pilgrims of Hope—journeying together in faith, carry-

ing the light of Christ in a world that yearns for healing, love, and renewal. As part 
of this beautiful jubilee, our Holy Church invites us to celebrate a special occasion 
next weekend: The Jubilee of Families, Children, Grandparents and the Elderly, 
from May 30 to June 1, 2025. This is a sacred opportunity for our entire parish 
family to reflect on the gift of family life, the joy of children, and the wisdom and 
legacy of our elders. The Jubilee is not just a celebration; it is a call to live more 
deeply our Christian identity as a family of faith. In the heart of the Church, the 
family holds a central place—it is the domestic Church, where faith is first taught, 
love is first shared, and hope is first born.` 
 
This Jubilee invites us to: 
• Celebrate the presence of children as signs of joy and promise, 
• Honor grandparents and the elderly for their witness, wisdom, and enduring love, 
• Strengthen the bonds within our families, that we may be communities of       
forgiveness, compassion, and hope, 
• Walk together in faith, recognizing that no one is alone on this journey. 
 

As a parish, we will joyfully mark this Jubilee with three days of prayer, music, fellowship, and fun. We invite all our parishion-
ers—all our families—to join us in this celebration. Whether you are a parent, child, grandparent, single, married, young, or old—
this celebration is for you. Here are the highlights of our parish celebration: 
 
1. Jubilee Mass for Families. Join us in a special Jubilee Mass honoring a generation of faith, love, and unity in our community. 
Come together as one family to pray, give thanks, and celebrate hope for the future. Before the Mass, we will have Prelude Songs 
of Hope featuring the Children’s Choir. Mini-Concert by our Children’s Choir. Led by our gifted Music Director, Ms. Mona Sioco, 
the Children’s Choir will lift our hearts in joyful praise with a special song.  
 
2. Family Games and Fellowship at the Parish Ministry Center. Following the Jubilee Mass, we will gather at our Parish Ministry 
Center for family games and activities that encourage teamwork, laughter, and love. This is a moment to be present to one another, 
to play, to share food, and to build up the bonds that make our parish a true family of faith. 
 
3. Arts & Crafts Workshop and Outdoor Games on Saturday. Bring your creativity, energy, and family spirit, learning about arts 
and crafts and outdoor games for all ages. This will be followed by a Barbecue Lunch at the Marian Square. 
 
This Jubilee weekend also coincides with the Feast of the Visitation of Mary (May 31), the day Mary, carrying the Son of God in 
her womb, visited her cousin Elizabeth. Their encounter reminds us of the beauty of family, of supporting one another in joyful 
solidarity, and of God’s promises being fulfilled through humble lives. 
 
We will conclude our Mayflower devotion to our Blessed Mother with a special Marian celebration, the May Crowning, entrusting 
all families to the care and protection of Our Lady. Let us turn to her, the Mother of Hope, who teaches us how to love, to trust, and 
to say “yes” to God. 
 
How Can We Live This Jubilee More Deeply? Perhaps we can spend quality time with our family in prayer, reflection, and conver-
sation; reach out to our grandparents, elderly relatives, or neighbors—visit them, call them, thank them; involve our children in par-
ish life and faith activities; forgive where there is division and reconnect where there has been distance; and celebrate the small joys 
of family life as signs of God’s grace. Let this Jubilee renew in us a spirit of hope—a hope rooted in the love of God and the 
strength of family. On behalf of the entire pastoral team, I warmly invite you and your families to participate in these joyful events. 
Let us make this Jubilee a time of deep grace and unforgettable joy together.  
 
Fr. Andy Ligot, Pastor 
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A	Grateful	Farewell	to	Bro.	Thien	Bui:	
A	Year	of	Blessings	and	Brotherhood	at	Saint	Elizabeth	

A s we approach the end of May and the beginning of the summer season, our hearts are filled with both   
gratitude and a touch of sadness as we bid farewell to our beloved seminarian, Brother Thien Bui, who has 

spent the past ten months with us here at Saint Elizabeth Parish. Bro. Thien will be leaving us on May 26 to  
return to the Seminary at Mundelein, near Chicago, to complete his final academic requirements before his    
anticipated ordination to Transitional Diaconate later this year. 
 
Reflecting on his time among us, it is truly remarkable to consider how much of a blessing he has been to our 
entire parish community. Bro. Thien’s pastoral presence was not just one of duty, but of deep joy, personal en-
gagement, and generous service. Whether it was in the classroom, at youth gatherings, in the sacristy, or during 

our various parish events and liturgies, he carried himself with grace, humility, and the heart of a servant. 
 
A Bridge Among Cultures. One of the most beautiful gifts Bro. Thien brought to our parish was his ability to minister across     
cultures and languages. With his fluency in English, Spanish, and Vietnamese, he seamlessly connected with our three largest    
ethnic communities. His willingness to meet people where they are—linguistically, spiritually, and pastorally—was a source of 
unity and inspiration. Many were surprised and amused to discover that he also picked up Tagalog from his time discerning with the 
Redemptorists in the Philippines, which added to his joyful interactions with our Filipino parishioners. And yes, he knows adobo, 
sinigang, and pancit by name and taste! 
A Friend to Our Youth and Children. Bro. Thien’s special gift was his rapport with our children and youth. He was an effective 
speaker, an inspiring catechist, and a true mentor to our younger generation. From preparing young people for the sacraments, to 
speaking at retreats, leading youth reflections, and actively guiding the Vietnamese Youth Group TNTT, Bro. Thien’s impact has 
been both profound and lasting. The members of TNTT found in him not just a leader, but a big brother who listened, challenged, 
and encouraged them to grow in faith and virtue. 
A Brother in the Rectory, a Witness in the Parish. Living with Bro. Thien these past ten months at the Parish Rectory has given 
me the joy of seeing him in both prayer and daily life. He was disciplined in his studies and prayer life, and also a fitness enthusi-
ast—a regular at the gym and a great basketball player, often joining parishioners on the court with youthful energy and a winning 
spirit. His conferences, reflections, and homilies were consistently thoughtful, relevant, and uplifting, drawing many compliments 
and admiration from our community. Truly, he is a gifted preacher with a bright future in ministry. 
A Generous Heart. Beyond his pastoral gifts, Bro. Thien modeled generosity and gratitude. He was always ready to lend a hand, 
take on extra duties, or offer his support to fellow ministers and parishioners alike. A particularly moving moment was when his 
parents visited Saint Elizabeth and, in thanksgiving for our parish’s hospitality, made a generous donation to our Church Sanctuary 
Renovation Project. It was heartwarming to meet them and witness their pride and love for their son, whom we have also come to 
love as one of our own. May God bless them abundantly in their home in Las Vegas, Nevada. 
A Time to Say Farewell. As we prepare to send Bro. Thien back to seminary, I invite everyone to join us this weekend after all our 
Masses for a farewell reception in his honor. This will be a time to personally express our thanks, offer our prayers, and share our 
hopes for his journey ahead. If you wish to offer a gift or card of appreciation, I know it will be received with a grateful heart. 
 
Dear Bro. Thien, on behalf of all of us at Saint Elizabeth Parish, thank you for sharing this year with us. You have touched lives, 
built bridges, and strengthened our community with your joyful service. We send you forth with our prayers, our love, and our con-
fidence that the Lord who began this good work in you will bring it to fulfillment. May Our Lady of Guadalupe, Saint Elizabeth of 
Portugal, and all your patron saints guide and protect you on the road ahead. We will miss you—but we know this is not goodbye 
forever. We look forward with great joy to your ordination and to the day we may call you Father Thien. 
 
Fr. Andres Ligot, Pastor 

St. Elizabeth Parish is inviting you for service as 
an altar server.  Primary requirements are having 
received the Sacrament of the Eucharist, minimum 
age 11 or Grade 5, (no maximum age), a love for 
God, and service to the parish.  Other important 
qualities, Brenda Wong, English masses altar  
server coordinator, can tell you of as you contact 
her of your interest.  Videos and in person training 
session(s) will be held near the end of June. Serving would 
begin the month of July.   

Best to contact Brenda Wong at bjhwong@yahoo.com and 
she will email you an application and description of server 

qualities; or call her at 408-228-2424.  
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Sat - May 24 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot  

Thx: Mason Boydon 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Nha Thi Nguyen, Herlinda Espitia, Albert Gomes 

Sat - May 24 
4:00 PM_EN 
Fr. Andy Ligot  

Spl. Int.: Jaclyn K. Enright, Peter Enright 
Deceased: Eduardo Tellagory, Hanne Brahim,  
Rodolfo Destacamento 

Sat - May 24 
6:00 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho   

Vietnamese Mass Intentions 

Sun - May 25 
8:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Katharina Kang, Thomas Kang, Daylinda Roxas, 
Alberto Ordiales, Marco Corpuz,  
Thx: Madee Raymundo 
Spl. Int.: Holly Dunn, Richard Holland 
Deceased: Bryan Del Herradura, Marincha Schreiber, 
Divinia Ordiales, Carmencita Ang, Anna Ho Thi Hoa 

Sun - May 25 
9:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Deceased: Maria Pham Thi Man, Giuse Mai Tuyen,  
Maria Phan Thi Thanh Huong, Giuse Mai Ty, 
Emerita P. Estacion, Teresita Algones, Gil Defeo, 
Alfredo Defeo, Telly Defeo, Anna Ho Thi Hoa 

Sun - May 25 
11:00 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Thanksgiving to the Sacred Heart 
Healing: Monica Bugaoan-Abakan, Cleofe Valdez 
Bday: Ronaldo Guarin, Delfin, Guarin 
Deceased: Priscilla Casumpang Herradura, 
Marcelo B. Herradura, Teresa Vuông Trãn, 
Bryan Del Herradura, Milagros Urcia,  
Maria Thanh Thi Nguyen, Veronica Resendez 
Anna Ho Thi Hoa 

Sun - May 25 
12:30 PM_SP 
Fr. Andy Ligot 

Spanish Mass Intentions 

Fri - May 30 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Spl. Int.:  Philippe Ajoux 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Norma & Rodrigo Delatina, Titi Mukanda,  
Thomas Stys, Teresita Algones,  
Giuse Trimh Kim Long 

Sun - May 25 
3:30 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

Vietnamese Mass Intentions 

Thu - May 29 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Bday: Christopher Velasco 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan 
Teresita Algones, Giuse Trimh Kim Long 

Mon - May 26 
8:30 AM_EN 
Fr. Andy Ligot 

Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Michael De Jesus, Teresita Algones 

Wed - May 28 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Thx: Amelia Boydon 
Bday: Maria Luisa Baldovi 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Lorelei Velario, Teresita Algones,  
Giuse Trimh Kim Long 

Tue - May 27 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Ria Rosales 
Thx: Ryan Alducente 
Deceased: Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, 
Jose Lopez Orozco, Teresita Algones,  
Giuse Trimh Kim Long 

Sun - May 25 
5:30 PM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Deceased: Bryan Del Herradura, Anna Ho Thi Hoa  

The Parish Office & Catechetical Office 
will be closed on Monday,  May 26 
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Ngày	Năm	Thánh	dành	cho	Gia	đình,	Trẻ	em,		
Ông	bà	và	Người	cao	niên	

30	tháng	5	–	1	tháng	6	năm	2025	|	Năm	Thánh	của	Hy	vọng	

T rong Năm Thánh Hy Vọng đặc biệt này đã được Đức Thánh Cha công bố, nhắc 
nhở chúng ta rằng tất cả chúng ta đều là những Người hành hương với niềm Hy 

Vọng—cùng nhau bước đi trong niềm tin, mang theo ánh sáng của Chúa Kitô trong 
một thế giới khao khát được chữa lành, yêu thương và đổi mới. Là một phần của năm 
thánh tuyệt đẹp này, Giáo hội mời gọi chúng ta cử hành một dịp đặc biệt vào cuối tuần 
tới: Năm Thánh của Gia đình, Trẻ em, Ông bà và Người cao niên, từ ngày 30 tháng 5 
đến ngày 1 tháng 6 năm 2025. Đây là cơ hội thiêng liêng để toàn thể gia đình giáo xứ 
của suy nghĩ về món quà của cuộc sống gia đình, niềm vui của trẻ em, và sự khôn 
ngoan và di sản của những người lớn tuổi của chúng ta. Năm Thánh không chỉ là cử 
hành nghi lễ; nhưng đó là lời kêu gọi sống sâu sa hơn bản chất Kitô giáo của chúng ta 
như một gia đình đức tin. Trong trái tim của Giáo hội, gia đình giữ một vị trí trung 
tâm—đó là Giáo hội tại gia, nơi đức tin được dạy đầu tiên, tình yêu được chia sẻ đầu 
tiên và hy vọng được nảy sinh đầu tiên. 
 
Năm Thánh này mời gọi chúng ta: 
Vui mừng vì sự hiện diện của trẻ em như dấu chỉ của niềm vui và lời hứa, Tôn vinh 
ông bà và người già vì chứng tá, sự khôn ngoan và tình yêu thương bền bỉ của họ, 
Củng cố tình thân trong gia đình, để chúng ta có thể trở thành cộng đồng của sự tha 

thứ, lòng trắc ẩn và hy vọng, Cùng nhau bước đi trong đức tin, ý thức rằng không ai đơn độc trên hành trình này. 
 
Giáo xứ chúng ta sẽ vui mừng kỷ niệm Năm Thánh này trong ba ngày, bao gồm: Cầu nguyện, Ca hát, Tình đoàn kết và Vui chơi. 
Chúng tôi xin mời tất cả giáo dân—tất cả các gia đình—tham gia cùng chúng tôi trong ngày cử hành ngày lễ này. Cho dù quý vị là 
cha mẹ, con cái, ông bà, còn độc thân, hay đã kết hôn, trẻ hay già— ngày lễ này dành cho quý vị. Sau đây là những điểm nổi bật 
ngày cử hành năm thánh gia đình của giáo xứ của chúng ta: 
 
1. Thánh lễ cầu cho các gia đình. Hãy cùng chúng tôi tham dự Thánh lễ đặc biệt tôn vinh thế hệ đức tin, tình yêu và sự hiệp nhất 
trong cộng đồng chúng ta. Hãy cùng nhau quy tụ như một gia đình để cầu nguyện, tạ ơn và chúc mừng hy vọng cho tương lai. Trước 
Thánh lễ, chúng ta sẽ có Bài hát mở đầu của Hy vọng với sự góp mặt của ca đoàn thiếu nhi. Buổi hòa nhạc nhỏ của Ca đoàn thiếu 
nhi. Dưới sự hướng dẫn của Người phụ trách âm nhạc tài năng của chúng ta, Cô Mona Sioco, Ca đoàn thiếu nhi sẽ nâng tâm hồn 
chúng ta lên trong lời ngợi khen vui mừng với một bài hát đặc biệt. 
 
2. Trò chơi gia đình và tình bạn tại Trung tâm mục vụ giáo xứ. Sau Thánh lễ cầu nguyện cho gia đình, chúng ta sẽ tập trung tại 
Trung tâm mục vụ giáo xứ để tham gia các trò chơi và hoạt động gia đình nhằm khuyến khích tinh thần đồng đội, rộn rã tiếng cười 
và sự yêu thương. Đây là lúc chúng ta cùng gặp gỡ nhau, để vui chơi, chia sẻ thức ăn và xây dựng tình thân giúp giáo xứ chúng ta 
trở thành một gia đình đức tin thực sự. 
 
3. Triển lãm & Trưng bày các mặt hàng thủ công mỹ nghệ và Trò chơi ngoài trời vào thứ Bảy. Thể hiện sự sáng tạo, tiềm năng và 
tinh thần gia đình, tìm hiểu về nghệ thuật & thủ công và trò chơi ngoài trời dành cho mọi lứa tuổi. Tiếp theo là bữa trưa thịt nướng 
tại chân tượng Đức Mẹ. 
 
Cuối tuần ‘Năm Thánh dành cho Gia đình’ này cũng trùng với Lễ Đức Mẹ Thăm Viếng (31 tháng 5), ngày Đức Maria, mang trong 
mình Con Thiên Chúa, đã đến thăm người chị họ Elizabeth. Cuộc gặp gỡ của các bà nhắc nhở chúng ta về vẻ đẹp của gia đình, về 
việc tương trợ lẫn nhau trong tình đoàn kết vui tươi, và về những lời hứa của Thiên Chúa được thực hiện qua cuộc sống khiêm 
nhường. 
 
Chúng ta sẽ kết thúc lòng sùng kính Tháng Năm của chúng ta với Đức Mẹ Maria bằng một lễ kỷ niệm đặc biệt về Đức Mẹ, Lễ Đội 
vòng hoa cho Đức mẹ, giao phó tất cả các gia đình cho sự chăm sóc và bảo vệ của Đức Mẹ. Chúng ta hãy hướng về Mẹ, Mẹ của Hy 
Vọng, người dạy chúng ta cách yêu thương, tin tưởng và nói "Xin vâng" với Thiên Chúa. 
 
Làm sao chúng ta có thể sống Năm Thánh này ý nghiã hơn? Có lẽ chúng ta có thể nên dành thời gian nhiều hơn cho gia đình quý vị 
trong lời cầu nguyện, suy ngẫm và trò chuyện; tiếp xúc với ông bà, họ hàng lớn tuổi hoặc hàng xóm của chúng ta - thăm họ, gọi điện 
cho họ, cảm ơn họ; cho con cái chúng ta tham gia vào đời sống giáo xứ và các hoạt động đức tin; tha thứ khi có chia rẽ và hoà giải 
lại với nhau khi có bất hoà; và cùng nhau ăn mừng những niềm vui nhỏ bé trong cuộc sống gia đình như dấu chỉ của ân sủng của 
Chúa. Hãy để Năm Thánh này đổi mới trong chúng ta một tinh thần hy vọng - một hy vọng bắt nguồn từ tình yêu của Chúa và sức 
mạnh của gia đình. Thay mặt cho toàn thể nhóm mục vụ, tôi nồng nhiệt kính mời quý vị và gia đình quý vị tham gia vào các sự kiện 
vui tươi này.  
 
Cùng nhau, chúng ta hãy biến Năm Thánh này thành thời gian của đầy ân sủng và niềm vui khó quên. 
 
Cha sở Andy C. Ligot 
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Jubileo	de	las	Familias,	los	Niños,		
los	Abuelos	y	los	Ancianos	

30	de	mayo	–	1	de	junio	de	2025	|	Año	Jubilar	de	la	Esperanza	

E n este especial Año Jubilar de la Esperanza, proclamado por nuestro Santo Padre, 
recordamos que todos somos peregrinos de la esperanza: caminamos juntos en la fe, 

llevando la luz de Cristo en un mundo que anhela sanación, amor y renovación. Como 
parte de este hermoso jubileo, nuestra Santa Iglesia nos invita a celebrar una ocasión 
muy especial el próximo fin de semana: el Jubileo de las Familias, los Niños, los Abue-
los y los Ancianos, del 30 de mayo al 1 de junio de 2025. Esta es una oportunidad sagra-
da para que toda nuestra familia parroquial reflexione sobre el don de la vida familiar, la 
alegría de los niños y la sabiduría y el legado de   nuestros mayores.  

El Jubileo no es solo una celebración; es un llamado a vivir más profundamente nuestra 
identidad cristiana como familia de fe. En el corazón de la Iglesia, la      familia ocupa un 
lugar central: es la Iglesia doméstica, donde la fe se enseña primero, el amor se comparte 
primero y la esperanza nace primero.  

Este Jubileo nos invita a:  

 Celebrar la presencia de los niños como signo de alegría y promesa;  
 Honrar a los abuelos y a los ancianos por su testimonio, sabiduría y amor eterno;  
 Fortalecer los lazos familiares para que seamos comunidades de perdón, compasión y esperanza;  
 Caminar juntos en la fe, reconociendo que nadie está solo en este camino.  
 
Como parroquia, celebraremos con alegría este Jubileo con tres días de oración, música, compañerismo y diversión. Invita-
mos a todos nuestros feligreses, a todas nuestras familias, a unirse a esta celebración. Ya sean padres, hijos, abuelos, solteros, 
casados, jóvenes o mayores, esta celebración es para ustedes. Estos son los momentos destacados de nuestra celebración pa-
rroquial:  

1. Misa Jubilar para las Familias. Acompáñenos en una Misa Jubilar especial para honrar a generaciones de fe, amor y uni-
dad en nuestra comunidad. Reúnanse como una sola familia para orar, dar gracias y celebrar la esperanza en el futuro. Antes 
de la Misa, tendremos Cantos de Esperanza de Preludio con el Coro Infantil. Miniconcierto a cargo de nuestro Coro Infantil. 
Dirigido por nuestra talentosa Directora Musical, la Sra. Mona Sioco, nuestro Coro Infantil elevará nuestros corazones en una 
alegre alabanza con una canción especial.  

2. Juegos Familiares y Compañerismo en el Centro Parroquial. Después de la Misa del Jubileo, nos reuniremos en nuestro 
Centro Parroquial para disfrutar de juegos y actividades familiares que fomentan el trabajo en equipo, la risa y el amor. Este 
es un momento para estar presentes, jugar, compartir comida y fortalecer los lazos que hacen de nuestra parroquia una verda-
dera familia de fe.  

3. Taller de Manualidades y Juegos al Aire Libre el sábado. Traigan su creatividad, energía y espíritu familiar aprendiendo 
sobre manualidades y juegos al aire libre para todas las edades. A continuación, habrá un Almuerzo con Barbacoa en la Plaza 
Mariana.  

Este fin de semana jubilar coincide también con la Fiesta de la Visitación de María (31 de mayo), el día en que María, llevan-
do en su vientre al Hijo de Dios, visitó a su prima Isabel. Su encuentro nos recuerda la belleza de la familia, de apoyarnos 
mutuamente en alegre solidaridad y de cómo las promesas de Dios se cumplen a través de vidas humildes. Concluiremos 
nuestra devoción del Mayflower a nuestra Santísima Madre con una celebración mariana especial, la Coronación de Mayo, 
encomendando a todas las familias al cuidado y protección de Nuestra Señora. Acudamos a ella, la Madre de la Esperanza, 
quien nos enseña a amar, a confiar y a decir "sí" a Dios.  

¿Cómo podemos vivir este Jubileo con más profundidad? Quizás podamos dedicar tiempo de calidad con la familia a la ora-
ción, la reflexión y la conversación; acercarnos a nuestros abuelos, parientes mayores o vecinos: visitarlos, llamarlos, darles 
las gracias; involucrar a nuestros hijos en la vida parroquial y las actividades de fe; perdonar donde haya división y reconectar 
donde haya distancia. y celebremos las pequeñas alegrías de la vida familiar como signos de la gracia de Dios. Que este Jubi-
leo renueve en nosotros un espíritu de esperanza, una esperanza arraigada en el amor de Dios y la fortaleza de la familia. En 
nombre de todo el equipo pastoral, los invito cordialmente a ustedes y a sus familias a participar en estos alegres eventos. Jun-
tos, hagamos de este Jubileo un tiempo de profunda gracia y alegría inolvidable.  

P. Andy Ligot, Párroco 
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First Communion pictures taken on May 18th, 2025 
English 9:30 AM, Spanish 12:30 PM and Vietnamese 3:30 PM Masses 
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Church Inauguration on May 17, 2025 
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